hp color LaserJet 5500
5500dn, 5500dtn, 5500hdn

start Al =
Al msaldon
memulai AP

FC®HIC




Copyright Information
© Copyright Hewlett-Packard Company 2002

All Rights Reserved. Reproduction, adaptation, or translation without prior
written permission is prohibited, except as allowed under the copyright
laws.

Part number: C9656-90942
Second Edition: October 2002

FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not installed
and used in accordance with the instructions, it may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase separation between equipment and receiver.

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is located.

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the printer that are not expressly
approved by HP could void the user’s authority to operate this equipment.

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B
limits of Part 15 of FCC rules.

For more regulatory information, see the HP LaserJet 5500 electronic
user guide.

Warranty

The information contained in this document is subject to change without
notice.

Hewlett-Packard makes no warranty of any kind with respect to this
information.

HEWLETT-PACKARD SPECIFICALLY DISCLAIMS THE IMPLIED
WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect, incidental,
consequential, or other damage alleged in connection with the furnishing
or use of this information.
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Trademark Credits

Microsoft®, Windows®, and Windows NT® are U.S. registered trademarks
of Microsoft Corporation. All other products mentioned herein may be
trademarks of their respective companies.
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Models
* HP Color LaserJet 5500: base model. Includes 96 MB of
SDRAM.

* HP Color LaserJet 5500dn: includes the features of 5500,
plus a HP Jetdirect 615N print server EIO network card and
automatic 2-sided printing.

piuR=3

HP Color LaserJet 5500: F. A% =, HAT 96 MB 1)
SDRAM.

HP Color LaserJet 5500dn: .75 5500 [{1Zhfg, #hin
HP Jetdirect 615N 4T EfR %545 EIO WK F1 H 2l 1) XU i
FTED.

Jenis Model.

* HP Color LaserJet 5500: model dasar. Termasuk SDRAM

sebesar 96 MB.

* HP Color LaserJet 5500dn: memiliki fitur-fitur model 5500,
lus sebuah kartu jaringan EIO server cetak HP Jetdirect 615N dan
emampuan mencetak bolak-balik secara otomatis.

5L
e HP Color LaserJet 5500: JiAE5 /L, 96 MB ® SDRAM 7%
ARSI TWET,

e HP Color LaserJet 5500dn: 5500 O#&RE. HP Jetdirect 615N
FY 2k =N EIO Xy bU—7 H—F, BIXOHSMHE
FIRIBSRE DS N S LTV E T,

od

e HP Color LaserJet 5500:0|2 2. 96 MB SDRAM L&,

e HP Color LaserJet 5500dn: 55002 J| st HP Jetdirect 615N
ZZIE MH EIO HERZA IE & Xis &H oM JIs L&

¢ HP Color LaserJet 5500 : $uiiugnu tlsznausae SDRAM 1WA
96 MB

*  HP Color LaserJet 5500dn : {AIANE U8 5500

NauFae N15ALATaTNe EIO HP Jetdirect 610N print server

LAZNNINNNAR TN SR WA

BUSE

e HP Color LaserJet 5500 : ELARIGE - uFE 96 MB
SDRAM -

¢ HP Color LaserJet 5500dn : 35 " 5500 [H94E55h
e » SNEME HP Jetdirect 615N 1EIfAlfil#s EIO #f4
PR E B EE YR ZHRE -

* HP Color LaserJet 5500dtn: includes the features of
5500dn, additional 500-sheet paper feeder, a printer stand,
and a total of 160 MB of SDRAM.

HP Color LaserJet 5500dtn: .45 5500dn [#Z)fg,
AN 500 TTEEACAS . FTEIHLEZERT 160 MB (1)
SDRAM.

* HP Color LaserJet 5500dtn: memiliki fiturfitur model
5500dn, pengumpan kertas berkapasitas 500-lembar tambahan,
alas printer, dan SDRAM fotal sebesar 160 MB.

¢ HP Color LaserJet 5500dtn: 5500dn DHERE. B 500
KMHRZ 4 —&, 7V % 2Z 2 R, BLXOEAE 160 MB
DSDRAM 23N S v CVWE T,

¢ HP Color LaserJet 5500dtn: 5500dn2| J|'= 1t 50004 & XI

=5 X, ZeH AHE & F 160 MB2| SDRAM 2 &

*  HP Color LaserJet 5500dtn : HAMAN®L U945 5500dN
wiangUnsnitlounszamasn 500 Wi Ul 19LATINNT

ay SDRAM M9%uA 160 MB

e HP Color LaserJet 5500dtn : {uiE 7 5500dn [4Es
THEE » SIAEAMINT 500 EAREALSE - FIFSME -
LUK #8532 160 MB 9 SDRAM -
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* HP Color LaserJet 5500hdn: includes the features of
5500dtn, a third 500-sheet paper feeder, plus a hard disk.

HP Color LaserJet 5500hdn: E.#% 5500dtn
MIThRE, =% 500 TiRk4tss, Ahin—Mid.

* HP Color LaserJet 5500hdn: termasuk fiturfitur yang
dimiliki 5500dtn, pengumpan kertas berkapasitas 500-lembar
yang ketiga, ditambah sebuah hard-disk.

¢ HP Color LaserJet 5500hdn: 5500dtn DOkkE, 3 HFH D 500
WK 4 —&, BLXON—F T4 RI7BAEENTHET,

e HP Color LaserJet 5500hdn: 5500dtn2| J|s 1+ Al 1R 5000H

22X 3= X € ot= OlA3d Z§.

*  HP Color LaserJet 5500hdn : #AfUANEULA993U 5500dtn

niengunsniflaunszane 500 ulugaaNuazafaRart

¢ HP Color LaserJet 5500hdn : f255 7 5500dtn {4
EEE - SANER S =R 500 HAEEMRES - DA —
ISR

P\ 940 mm (37 inches)
2 llammmld" :

Prepare the location. Place on a sturdy, level surface. Locate in
a well-ventilated area.

BYHArE .  JSCfE R KT b BT A R A

W

Siapkan lokasi penempatan. Tempatkan printer pada
permukaan yang kuat dan datar. Tempatkan di ruangan
berventilasi baik.

REBFOBELEXET, TELIKTERGHTICRBELET, #
KOEWGFTICHRE L ET,

A FH|. &6t BES 0l ssUL. S80I 2&= R0
sutt

LASENADIUN LU UNTUAIUAT R FUE N

WAZLBNNAINATINELN A

TREMERYEESR o s R EFHAAE - BHEE R R
Ry g, -



Regulate the environment. Do not place in direct sunlight.
Ensure the environment is free from abrupt temperature or humidity
changes.

* Temperature—15° to 27° C (56° to 80° F).

* Relative humidity— 10 percent to 70 percent.

BRIFREE . AN ERAERHE B R T . IR BT A
2 IS AR )V, i B P AR AL o
WgE—15° #| 27° C (56° %] 80° F) .

FMRE—10% 3] 70%.

Atur keadaan ruangan. Jangan menempatkan di tempat yang
terkena sinar matahari secara langsung. Pastikan bahwa tidak ada
perubahan mendadak dalam suhu atau kelembapan ruangan.

* Suhu—15° sampai 27° C (56° sampai 80° F).

* Kelembapan relatif—10 persen sampai 70 persen.

BEAPWELEY, EHA RS ILPNIEIRE L2 T EE
WV, JBESBENEIBICEIL L VWRETH D Z L 2MENDTLE
AN

o R - 15 ~ 27C (56 ~ 80° T)

o FHXFEEE - 10 ~ 70%

HIXl &3 XA, AANZES YA 258 = 5529 =28
150t gle &3 0I1010F ELICH

2&5—15° ~27° C (66° ~ 80° F).

e U EZ—10%~70 %.

Ananmuansanetineluitiaunndedionse] nmag il

ad ludnutuaglifinaAsuasgmmnRuazaaduunun
LU

o Quui—15 v 27 avAsadus (56 19 80 avAvisulas)

o ANTUANANS— 10% 019 70%

EHIMERIIRIE o FEZJENEDLESTR - B BE RS
TERJEREE > NI COBH IR S BE R L

o JBE-15" 270 C (56° F]80°" F) -

o FHEREAE-10 % 2] 70% -

i
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Unpack the printer. Cut the tape to open the box. Do not cut the
strapping loops.

FTIFTERDLAI RS . DYy, FTOT % .
THAS BT A A

Buka kemasan printer. Potong pita perekat untuk membuka
kotak kardus. Jangan memotong tali pengikat kemasan.

FY U EEREAPDRYHLET,
ART Ve T DERFIPIHIRNTZE N,

TEie & E).HO0IZE A2 &
nelE M2X DAL,
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Open the flaps and disconnect the strapping loops.

I, WAl ket o

Buka kelepak penutup kardus dan lepaskan tali pengikat.

Slwlil, A NIy I OMmESfLET,
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Faeluasirieasuaaan

FIPHEEERENE T ARRBAEERE -

Lift the box off and set it aside.

B b, TRE .

Angkat kardus dan sisihkan.

FaFb P, BiciEE 7,

SAE HAUON T2 sUCH

gnNaadaanuaztA L liNLN1g

TR UEAERIINE - WAL ERE 55 -



Locate the two connecting tabs on the bottom. Bend the tabs out Lift the inner sleeve up and off of the printer.
and down. Remove the two top cushion rails.

RPN AR ATPIADTEFA . FTIERAR ) S 10 25 LN ERE, BT EIL.
HBCHE PR T AT SRR

Cari kedua tonjolan kelepak penghubung yang terdapat di bagian Angkat ke atas kardus bagian dalam sampai terlepas dari printer.
bawah kardus. Tekuk tonjolan ke arah luar kemudian ke bawah.
Lepaskan kedua bantalan kemasan bagian atas.

THIZHD 2 DOBF TR LET, X T EIMUIBLIOT WNEAY =7 %85 EF T U 26 RVBRE £,
MCHTFET, EEWlchHD 2 207 vay L—AERVAL

*7,

HHEO /e & e (2 82 HSLICH B2 ez 2RAHA LHE HHE S0 2 TS50 M S2HA "YLICH
LHELICH & JHe At 2RE ¢S HAHELICH

UILOLIT LA ERILDLTI A LA TR AR annaasdnuluaaniifuannuAseaiu

ALOLBBNAKUBNLAINAAS W THNAUNTZUNNAULUERNANNNARS

PRI ES S R (EARACREE Fr o RFREIE Fr g SERUARARIA e - (REIZREER K -
8 o WUHAZHS A Re(E ] S -
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Remove the accessory box. Slide the top sections of each packing
cushion off.

W BRAAF AT e KRR SRR T

Lepaskan kotak aksesori. Geser semua bagian atas dari bantalan
pengemas sampai ferlepas.

T Ry 22RO HLES, SWAT v a0 Lo
NENCET,

SXE NGUD 2 28 29 48 =
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U R - R USSR YIRY Bl -

Package contents. 1) HP Color Laser)et 5500 series printer.
2) Print cartridges. 3) Software and electronic documentation.
4) Printed documentation. 5) Power cord.

AEENRYE. 1) HP Color LaserJet 5500 Z 4147 E!
Hlo 2) FTENSEM & 3) BAFAHL T30S . 4) Bl SRy,
5) HEJRZ

Isi kemasan. 1) Printer HP Color LaserJet seri 5500.
2) Kartrid cetak. 3) Perangkat lunak dan dokumentasi elektronik.
4) Dokumentasi cetak. 5) Kabel listrik.

Nolr—TPHNZR 1) HP Color LaserJet 5500 'V — X U %
2) UV H—FVwP3) VIR TRBIOAF T A
~=a7 )V 4) HRli~=27/ 5) Eia—F,

31Xl LIRS, 1) HP Color LaserJet 5500 Al2I= Z2lE. 2) EY
IIECIX. 3) AZERN L HX A, 4) oM 2AM.5) 8 2=,

aﬂﬁui‘i"}uﬂuﬂd'ﬂﬂ 1) LATBIANIT HP Color LaserJet 5500 series
2) aAUUENANA 3) seviuafuazinaiianisldou 4) glanisldm

RN 5) @l

A4 5 o 1) HP Color LaserJet 5500 Z 71| F1FE44 -
2) WIS © 3) BREEAEE T RRAIE FH T o 4) BRI
FHEFME © 5) BIFAR -



Optional package contents: 6) Optional 500-sheet paper
feeder (Tray 3). 7) Overlays. 8) Parallel cable. 9) Printer stand.

10) Attachment screws.

ATEAREY S 6) 1Tk 500 7 E4tes (404 3) .
7) i, 8) HATHLE. 9)FTEINLG LY,

Isi kemasan opsional: 6) Pengumpan kertas berkapasitas
500-lembar opsional (Baki 3). 7) Hamparan pelapis (overlay).
8) Kabel paralel. 9) Alas printer. 10) Sekrup pemasangan.

FTavDRyr—PRNE 6) AT 3D 500 MARKT 4 —4
(FLA 3) 7)) HRX—8) NSV Fr—T) 9 FYL & XK
VR, 10) fHExy

HE ALY THIIXI LB S: 6) S AL 50000 X 32 EXI(EX
8 3).7) 2u12I0l. 8) & HO0IS. 9) ZEIH AHE. 10) 2=
LEAF.

Aiussannlunaasginsaliasy : 6) gunsnlilaunssamasy
500 Wi (217 3) 7) HNATBLLANALAN 8) ANelALLALLLITUNY

9) UMuISLATASNKN 10) AngEin

FAPERIEYIN - 6) 500 EHEMTASEME (3 BRAUE) -
7) Eii e 8) MFIEEME o 9) FIZAREE -
10) BfFCRIE -

10) HERECIRET

Install the stand and optional 500-sheet paper feeder:
Remove the 500-sheet paper feeder and the printer stand from their
boxes and remove the packing materials. Save the boxes and the
packing materials in case you need to transport the 500-sheet
paper gaeder or printer stand later.

EEERNE 500 TR, N PEH 500
TURFACER AT EDHL G 48, HPr L BEEME. 1HRH
AFERE R RL, DMEH TRk iiiz 500 nidkgiss
ATEIHL G 5L

Pasang alas dan pengumpan kertas berkapasitas
500-lembar. Lepaskan pengumpan kertas berkapasitas
500-lembar dari kotak kardus kemudian lepaskan bahan-bahan
pengemasnya. Simpanlah semua kotak kardus dan bahan
pengemas untuk dipergunakan jika printer atau pengumpan
kertas 500-lembar ini perlu dipindahkan kelak.

FYVvE REVREF T avd 500 BAKT 4 —F 2B f+
T¥ES, 500 AT 4 —F LTV X R RERMLERY

WL, aMzERvsLET, % T 500 AT + —F £721F

TV B RB L REEETDMHENE CTEEAICHA T, e
A ERE L TREET,

2RHES WAL 50000 X 32 BXI &XI: 50000 X 32
X el AHEE AX0IA HUHO ZEMHE MHELIC
2Nt ZE M= LES0l 50000 EX S5 EXILE Z2IH ABEE
2Ptoi0F & WS CHEIGH 2 225 AIL.

dsznavuviunuazginsaiflaunszamada 500 weiv :
wngunsnlilaunszane 500 LNWLATLYINANLATEIRNTEANAN

' a ] =3 ' a ] db o
nagauazunziiuviessn wunastuasiiuveilildlunends
Wavhuiauaiufeedeudoginsniileunszane 500
WHLVTR WU ATRIRNA
LRENFRIEEETD 500 FEMRESFEY : LUISE T
500 HAFEHEARARAIEN AR - SEPfER IR, -

SAAFAEM IR LA - DARLATRE iy 500 H AR5
A SR SRR (A -
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Place the printer stand in the prepared location. CAUTION: The
prepared location must be level, sturdy, and must support all four
corners of the printer stand.

RATENHL A ABAE TR AL . R THE AL B L0
AP B, W SCEATEINL G AL

Tempatkan printer pada tempat yang sudah disediakan.
AWAS: Lokasi tersebut harus datar, kuat, dan harus mampu
mendukung keempat sudut alas printer.

MELEGITC TV o4 22 FeE&Ed,
BE: TV 242 FONME L 2KFETEE LI T
TR £HA,

OElE ASHEE FHIE 200 /IXAZLICHLFS: FHIE HA=
HEo) SHEGHH T2l ABES Wl 2MelE 25 X XIoH Of
SLICH

. 4 o Sa Y o o
MawiNaATasRNW luanuwiTan s danae9ead

v oo
o

UFNUANNAZHBIULNINY TUAY LAZFBTBIFUNNTIRNN

. 4 - Y
PBIUNUINUATRIRNA L

TRFENFRERE S AU AIALIE. © VD = HEfRROALIE
WK ~ RRIE » W HAE SR FI SR R DUl -

Remove trays: Remove the trays from the printer and 500-sheet
paper feeders and set them aside.

BUH4KAE: FTEIBLAN 500 JUdE4RASHH 4ChE,
R EATHES 1L .

Lepaskan baki-baki: Lepaskan semua baki dari printer dan
dari pengumpan kertas berkapasitas 500-lembar, kemudian
sisihkan.

FPUAEBRYALET : 7TV &L 500 AT 4 —F 0 b
LAERYINL, BilcEE 9,

SX& HH: ZT2E 2 50000 X 22
MAHSID 2 B2sLICH

XA EXNSS

W0ARNE ] ANANLATAIRNA 1UID1AGN
aananiATaIiniiazgLnsnitlounszane 500 weiu

v v 1
udauanldsreunn

FEBRARIE o RFEDZRBEA 500 B A S EAR SR AR Al -
NRIBAE—55



Remove the packing material from the trays.

MRS HCH BB AR

Lepaskan bahan pengemas dari semua baki.

b LA OO 2 B BrE E9,

SEXNEUAN ZEHE HHELICH

o

idagiiuvesanainniannnin

AR e O S A -

Use the guide pins on the printer stand to align the 500-sheet paper
feeder as you lower it onto the printer stand.

I 500 GUHEAR AR FEARETENHLE B BN, A AT 4T EIAL
B LR BB FF 500 TTREARAS .

Gunakan pasak-pasak pemandu pada alas printer untuk
mengarahkan pengumpan kertas berkapasitas 500-lembar
ketika ditempatkan ke atas alas printer tersebut.

FYLHE RABEUROHTA R BT 500 KT 4 —
BTN o7 AR RO EICHEET,

CH &S AtEdH 50000 Xl 2= X
Aoz QHELICH

=

[E [E
o
i

o m

> 1>
[z e
Inin
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M 0o
=
ne 0

x
Ol

y9giinsaifaunszan 500 wei

Tnaldaaesnnyuiuninaesmiuoaduwualunismng

i 500 H A RERRAR I RPN - FRfHERI b
EHPES [
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If you are installing another 500-sheet paper feeder, align the
second paper feeder with the guide pins on the first paper feeder.

WARIEAE 2R — 6 500 BUBEARE:, WIAIZE — & katds
R BRBRRAL S B AR AR 5

Jika Anda memasang pengumpan kertas berkapasitas 500-lembar
yang lain, arahkan pengumpan kertas kedua ini dengan pasak
pemandu yang terdapat pada pengumpan kertas pertama.

B 500 BUHHET 4 — X 2O AT 28813, ROOMKT 1 —
ZLEDOHA R Bl 2 FROMKT 4 —F 2 abEET,

CtE 5000 X 22 XS &XI6t] U= FL, F HM X
= ZXANE R BN EX 222 X2 EA EH &ol KU

wnviufsassglnsailaunsen 500 uHwangAntle
Tihwglnsaillaunseanugaiaasuuginsniilaunssaugausn

Tnaldanynaasgausniduuwg

QIR EZE (] 500 HARAER AT - FRF R —HHEHT
AT HERS — (AR LA [

Note: If you already have one optional 500-sheet paper feeder
and you are adding a second one, you will need to unplug the
printer and detach the printer from the first 500-sheet paper feeder
to install the second one.

w: R Cas AR 500 sibgRdy, JF HEE
AN G, T ZEWITSTEIHLRYR, 3T ERPLAIES
6 500 UUHEACER N B, ARJE A RE SRR — B AR

Perhatikan: Jika pada printer sudah terdapat pengumpan kertas
berkapasitas 500-lembar dan Anda akan menambah pengumpan
kertas yang lain, terlebih dahulu Anda perlu memutuskan
sambungan listrik ke printer dan melepaskan printer dari
pengumpan kertas berkapasitas 500-lembar yang pertama
sebelum memasang pengumpan kertas yang kedua.

BE: MicA 7y aro 500 KA 4 —#2BH0 2 FAD
A7 a v OfRT 4 — X BT HEAE. 2 HEHOAKY
4 —HEROT D20, 7V X OEREYY B 500
KT 4 —H STV o Z 2T HBENH Y £,

JHOI0I (I = Bl X 53
cd1E &1 X Sl 50000 X
ZXE ZBIHUAN 2ot & Bl EX S8 EXIE

=E==]

mx Ok 0z M
oy Xt
H >

jo

>

02

(@]

(@]

(e)

2

10 g

>

N 0y

(il

04

e >

waneme : mnvinuliglnsaiileunseanmain 500 wduaguduaz
¥ S R 3 S S
FRINNTAARIANENUITA YINURTARINBALANIATEINNA
wdousnipzasineanaingnsnilounszane 500 weugauan

winassznavginsnitaiass

AR AIREACH - 500 EAERTEREN: - ARIRER LS
5 A8 > QAR EREN AR TERE - WRENZAEE S — (i
500 HAFEHEAR AR AFBE - DAL S -



WARNING! [f the printer is already set up, turn the printer off and
unplug the power cord from both the printer and the power outlet.

Set up the printer: It takes four people to lift and move the
printer. Grip the printer at the four corners and move it to the
prepared location.

Bl ) I RATEINL et g, W mdTEINL, JEAFTED

AP P Y4 J85 P A YR 2

BBATEIBL: FTEDHLL AT YA A5

IESTENHL
FIDYAS A, R E eI e A

PERINGATAN! Jika printer sudah dinyalakan, matikan printer dan

cabut kabel listrik dari stopkontak dan dari printer.

Bl FYLANPICEY BT Yy FERATIND

A

ST, TV X
DOERZEY, FY o EEartvy hOBENLERa— Rekn
TLEEW,

F0! T2IEDJH0I0 EXIE0 g B, ZEHE N1 ZelHe
MY ZHENM M3 DEQ EH0E 2NN,

13 <~ dl = a‘:’/ U Y v Y dl a &
Adiau! wniArasinisaA 13uan it apsesiaw

squvanandanineananneresininazisndeudaniu

& | MUREIFAOACL ST - 5hICRPARI AR BRI
SRR ZARAN PR R s R R

Persiapkan printer: Diperlukan empat orang untuk mengangkat

dan memindahkan printer. Pegang printer pada keempat sudutnya
dan pindahkan ke lokasi yang sudah disiapkan.

TV 2 EEY FTYySLET,

TV L EFCBEITAIC
X, 4 ARETY, TV UXolEEREL, AR LZSATCEE L
7,

ECR=]

| 228LICH
U 2AMel0lM Z2HE &0 0lel FHlE 242 T2l
EE__)IL“:I.

& . = a o = % A4 a Y o
ANATNLATRAINHN : ﬂq?ﬂﬂLLﬂﬁLﬂ@‘ﬂuﬂqﬂLﬂ?@\TWNWﬂ')?Emﬂu@ﬂu

O s A A de oy
AULATRIANTNNYANH wdaenldaneluan unnsiesls

LECENFRAE © RIS BRI AAIRT - LRV AR

TRECERED o TEPUE BRI ERIZRM - e EI T Zk
EAIALE -
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Use the guide pins on the 500-sheet paper feeder to align the
printer as you lower it onto the paper feeder.

FEMEARAS FICEATEINLN, W2 500 mifbatds L
B RS 5 4T ENHL

Gunakan pasak-pasak pemandu pada pengumpan kertas
berkapasitas 500-lembar untuk mengarahkan printer ketika
ditempatkan ke atas pengumpan kertas tersebut.

500 KT 4 —X DHA R BN bETTY o257
4 —Z DY ET,

50000 EXl 2= X2 X 2FU TS ASdH ZEHE X
2 X0 R0 ez FFELICL

MaeFasiNNAILUgnIniTlaunsyAn 500 Wi

Tnaldundnfyuaesginsailaunseanmiuunaluning

TEIFIIAR IS S00 ETARAERRER L% -
BT T ARETEREETI R

s (o FH AR AR

Gently lower the printer onto the 500-sheet paper feeder.
CAUTION: Avoid bending the guide pins while lowering the
printer.

SRIE T EIHLR AR 500 plibdtds b ¥ER: JRRT
EALIN . ANEEE AR -

Dengan pelahan, turunkan printer ke atas pengumpan kertas
berkapasitas 500-lembar. AWAS: Jangan membengkokkan pasak
pemandu ketika menurunkan printer.

500 BT 4 —F D Rz T ) v X EENCHEHEET,
BE: 7V E2HEDRLEICHA R ErBniinshnkiic
LT 7EEN,
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EEHE Ucle S EX ZEH 80| 2RHAXNX EEF
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Use caution when stacking the 500-sheet paper feeders and the
printer. Avoid tipping.

HE 500 BUHEARERFIATENHLING, i 55 0/l
e B

Berhati-hatilah ketika menumpuk pengumpan kertas berkapasitas
500-lembar dan printer. Jangan memiringkan perangkat tersebut.

500 MK T 4 —H &7V U X EREAENRLLEIL THEE] 228
LTLEEY, RN E LT EE N,

rr

5000 EXl S5 EXl2t Z2HE X0tM £X1e B0
FOTIYAIR. JISA AES SHYAIR.

[

Aosszipsedailuiiamanzanesasinideuuugnsniilounszen

500 WEl 35398EN19 B EAUAIN RS

TR 500 EU7 BEEAR S ATIF 20 >
SERAEEIRI T -
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Secure the units: Insert an attachment screw into each of the four
alignment holes. Using your fingers or a coin, tighten the screws fo
attach the printer to the 500-sheet paper feeder.

B 5B JOf: AT B IR ET H N 23 A N DY A AL
I FHRECE T, $75RURET, LEEITENFLIE EAE 500
AR b

Kencangkan tumpukan perangkat: Pasang sekrup
pengencang ke setiap lubang penjajaran yang berjumlah empat
buah. Dengan menggunakan jari atau koin, kencangkan sekrup

untuk menguatkan printer pada pengumpan kertas berkapasitas
500-lembar.
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FHEALET, HERFaA 2R L TRALERKED, 7Y %

% 500 KRR T 4 — X IZHUY (T £,

X DH: S UALS Ul e 232 8
ZIOO0ILE SES ALSTH LIAIE R0 A
X0 SEELICH

=02
5]
o
M
i
o
S
2
00
pal
1
]

¥ o
o

galiuu : ldangtadnTutdeslfuuuavisddes
Mt dlevisawisnduangliuy

WailarsasiuiliRaiugnsaiilaunseany 500 ulu

EE S  EVUAERTLE - S5 A HE A -
FAFHGE (TR - HEFZheIE S 1E S00 B
AERAE L -



o
7
i}
c
o

°

<
@®©
0
@©

<
@©
o

Men'ng

Install paper trays: Adjust the rear guide by squeezing the
guide adjustment latch and sliding the back of the tray to the size
of the paper being loaded.

RBARA: PSS T VR RS A, PR
Y BN AR (1 R Bh AR B A

Pasang baki kertas: Ubah letak pemandu panjang-media
bagian belakang dengan menekan kunci pemandu kemudian
dorong bagian belakang baki sampai sesuai dengan panjang
kertas yang digunakan.

FIRE P VA ERD AT RS, HA R v F2mJUML, B
FTOLRMDOY A XET LA DBRAHMERT A RSET, BAHMD
A Rzl LET,

X 4X: X 23U =F 24 E =0/ X =
SHN S0HUA= XL IIN0 XF0AH IH 20l ZEUE
TEHELICH
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LRRAE ¢ PLHOEHGEREIAIT - RIS RRER A MEE)
ARIFEARAD - FELARRAER A B BT

Slide the side guides to the desired size.

T BT T AR R BT R

Sesuaikan letak pemandu samping dengan ukuran yang

diinginkan.
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Load paper face-up. Load up to 500 sheets of 75 g/m? (20 Ib)
stock in the 500-sheet feeder trays. Capacity may vary with other

paper types.

KRR ERALHE ., 5% 500 71 75 g/m° (20 1b)
FIARSIEN 500 TUHE4Les.  ZE AN B4tk SR TT 5L
] AES AN .

Muat kertas dengan sisi cetak menghadap ke atas.
Anda dapat memuat sampai 500 lembar kertas berukuran 75
g/m? (20 Ib) pada pengumpan kertas berkapasitas 500 lembar
tersebut. Kapasitas ini dapat bervariasi untuk jenis kertas lainnya.

JiRkE EmEicky PLET, 500 K7 +—% hLAT
X, 75 g/m* (20 R K) OFMkAE 500 MrE TR TEXET,
KREITHEOZ A FICL > TRRDIEEDH F7,

& X
N
=

8| §AB0| S &ol=s WESLICL50000 X 22
SXE s 20 500002 75 g/m? (20 Ib) EXIHDIZ
SEULH MU JIE X Z200 et Lt £ YSLIC

ussansraElAgunaauninaY nnlaunszans 500
winLsqnszATEIMN 75 nF/msn. (20 daus) ldgegn 500 weiu

sunnussqanauansngwnldnszaurtingu

FUENTISA L 38 AR o 7 500 ELAERRET > B A 500
F175 gim’ (20 %) WOSEER - HADSURAGRASSH A o
REATFTAN -

Insert the trays into the printer and the 500-sheet paper feeder.

R ARBARASTEIHLAN 500 GUdE4R 5.

Sisipkan semua baki ke printer dan ke pengumpan kertas
berkapasitas 500-lembar.

TY & E 500 AT 4 —FIC LA BBALET,

EXSS Z2E2 50000 EX = X0 0 &LICH

ldoadnluesesiiniuazginsalilaunseany 500 Uk

TR ZERIEN A 500 HAEAHERTES -
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Men'ng

Locate the printer parts: Front 1) Control panel. 2) Top cover.
3) Front cover (access to Tray 1). 4) 500-sheet input tray (Tray 2).
5) 250-sheet output bin. 6) On/off switch.

EAITEINLEE: B 1D IR, 2) Wi,
3) Wi CEEEILEEL 1) . 4) 500 TIuk4ess (48 2) .
5) 250 UUHACHE. 6) HEJETTE.

Kenali bagian-bagian printer: Bagian depan 1) Panel
kendali. 2) Penutup atas. 3) Penutup depan (akses ke Baki 1).
4) Baki masukan berkapasitas 500-lembar (Baki 2). 5) Wadah
keluaran berkapasitas 250-lembar. 6) Saklar on/off.

TV EOEBOAE EF 1) = ha—L S 2) B
B R—=3) IEREIANN— (FLA 12T 7% R) 4) 500 HAHT 4
—4& (kLA 2)5) 250 fHERE L 6) A2 /T AA v TF

B £8 fAXl: 8 1) MO{&. 2) &c S, 3) A S
12 MAIA). 4) 50000 2 SKIE(SKE 2). 5) 25004
& 6) ON/OFF AIXI.

W o I8
v ¥ m

Auvisrasdauilaznausng g 1aLATAIRNN | ANUREN
1) weAdLAx 2) ednuuy 3) dhanunti (madaim 1)
4) patlaunszan 500 WL (1A 2) 5) NABINNBBNTBINTZANE

250 Wi 6) adpdile/dle

FHENREEHRIGIE - AUE D ZEHImH - 2) [HE -
3) AT (HENE 1 95RIE) - 4) 500 HAERERS
(2 BRARIEL) © 5) 250 HARHAAE - 6) BHBA -

Rear 1) 250-sheet output bin. 2) On/off switch. 3) Optional
500-sheet paper feeder. 4) EIO port (total of 3). 5) Fast InfraRed
(FIR) connection. 6) Parallel cable connection. 7) Power cord
connection.

JETE 1) 250 TUH4RAE.  2) TR, 3) Ak 500
TUHEAREE . 4) EIO 5 (3t 3 A o 5) R4
(FIR) #H. 6) A i . 7) mldkEd.

Bagian belakang 1) Wadah keluaran berkapasitas 250-lembar.
2) Saklar on/off. 3) Pengumpan kertas berkapasitas 500-lembar
opsional. 4) Gerbang EIO (semuanya ada 3). 5) Koneksi Fast
InfraRed (FIR). 6) Koneksi kabel paralel. 7) Koneksi kabel listrik.

FTFHE 1) 250 ke 2) Ao /47 A vF 3) AT arD
500 ¥ HME T — % 4) EI0 :R— b (B&FF 3 @) 5) mdERsR
(FIR) #ft 6) /XT L)L rr—7 )k 7) ElR=— Nk

25000 ==&, 2) ON/OFF ARIXIl. 3) HEHALSE 50000 X
EIO EE(Z 3JH). 5) Fast InfraRed (FIR) ¢12Z &
X

—=T.
HOIE R, 7)) RE AB R,

ANUNARIT) NABININBBNTBINTZANE 250 Wit 2) @mdiila/ile
3) gunsniflaunszanenadsa 500 WL 4) Wade EIO (Haunm 3 84)
5) 1e4sagUnIndiudnyey o Fast InfraRed (FIR) 6) Te4p@d"8LA

HalUuauu 7) 1assazns

BIE 1) 250 HAEHA - 2) BIFPIR -

3) 500 EZFEHEMRAEEN: - 4) EIO HEHR

(#a4t 3 )  5) Fast InfraRed (FIR) HZ -
6) WAIEEMEEEE o 7) FEERE -



‘.\E\\
W A

‘s‘

Using the side handles, open the top cover. Remove the orange
packing tape from the printer. Remove the orange shipping locks
(5500, 5500n, 5500dn only). Close the top cover. Remove the
clear plastic film from the control panel.

o P P AT IO G5 o ANFT EHL 25 s 2 o A0 2% fi
i e EERPE Iz HBUE 3 E (T 5500, 55000 A
5500dn) o FERPITIGE . A% B & BRIZW] BRI o

Dengan menggunakan pegangan samping, buka penutup atas.
Lepaskan pita pengemas berwarna jingga dari printer. Lepaskan
juga kunci-kunci kemasan yang berwarna jingga (hanya 5500,
5500n, 5500dn saja). Pasang penutup atas. Lepaskan lapisan
plastik bening dari panel kendali.

MR DN RV EDNATERIAN—ZREE4, STV 20D
T UEOMWERT =7 ERVREET, AL UROEHR
v 7 EY ERE £9 (5500, 5500n, F5 L TON5500dn DFR),  EEB
HN—%ADET, I b=V RN ERR T T AT T
U NVDEIEN L ET,

HZEHOIEMEN X EMHE WAL, ZRlEHUA QeI XA Z&
HIOIZE MAGHYAIL. el XM 0l B2 EXIE MAHGHY Al
(5500, 5500n, 5500dn0ii 2t Gl E). R HIHE LU A2 MO EH A

£ SctAE 2E= MASKYAIL.

= =20z

[e:]
I

EAudusuitanatlndAsausuLLAUNIdduaanannipzaan
=R o & al 1 a
NP ARARENEAN(LANTTU5500,5500n4a¥5500dn) el AsaL

FNULILALNUNAIAFN LD BNAN NN ATINAD LA ASEA

P T TR - BiiREI b rRs 2By -
e e B8 ] Fr (Y 5500 ~ 5500n #1 5500dn)
BRPATEES » M P2l ihe b AT TR R -

Install a new overlay (optional): Position the new overlay
over the top of the control panel. 1) Insert the left tab of the overlay
into the slot on the printer face. 2) Line up the tab on the right side
with the slot. 3) Set the overlay by pushing down on the overlay
near the blue ? button.

RESHHRE TEAD « Kb st mice i
Wb 1) g R A2 I 4 AT ERALIRIAR 4 3
b 2) AR R i NI . 3) ely BRfI,

PARFAy % (-3 A TR A TN SN N G 73411 <(9] 1§ i

Pasang hamparan pelapis (overlay) yang baru
(opsional): Tempatkan hamparan pelapis yang baru di atas
panel kendali. 1) Sisipkan fonjolan sebelah kiri dari hamparan
pelapis ke celah yang terdapat pada permukaan printer.

2) Arahkan tonjolan di sebelah kanan dengan celah yang sesuai.
3) Pasang hamparan dengan menekan hamparan di dekat
tombol ? yang berwarna biru.

FLOAAR—ZRYFITEST FFVayv), 2 be—n
INEND FIZH LI AN—=Z 0T E3, 1) 3=
DHETHT Y HERBDAT Yy MIFFALET, 2) A H
THEAay MIADbEET, 3) HA—FFHW 2?2 RE o<
FTHL NP CEELET,

QHYIOI AXI(HEHALZ): KO E ATl A 2B 2015 Sed
QUM 1) 20l 2% ¢S Zeld FHol A= X0l

S0 Z&LICH 2) REZ0 A= 8BS sX 0 M2 XFLICH

) {0l metM 2 ¢ 2HE s A 2Hd01E DFELICH
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UANNIAIELLENAYLAN 1) Tdunudiuinsvesliaseuasudesuu
AanaRa 2) ldwnudnuaanaslugeasinuagn 3) [MienalAsaLILL
saunu Taanafiufondnduln 2 @
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Connect Power.
1) Plug the AC power cord into the printer and into the power outlet.
2) Turn the printer on.

HEHEAR.
1) #5 AC HLJREARH AFT EPHLAT HL U7 B
2) 4TTHATEDHL

Pasang sambungan listrik.
1) Pasang kabel listrik AC ke printer dan ke stopkontak.
2) Nyalakan printer.

BRZEHRLET,
) FYv&Eartvy M AC EREa— REELARET,
2) TV UEDOBWREANET,

Pk -]

1)AC 8% BEE TRl M 2HEN 25LICH
2) T2IHE ALt

sauazi@eigns i

- S N S
1) @augne nszuddd Ut aniATaa N
wARendnFulan T

2) WaATaaRuw

SRR -

1) i A BRI A B FIZRBRAT o i P
2) FTBHENFRARA IR -
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Using the control panel menus: 1) Press a or v to scroll
through menus. 2) Press [ to select an item. 3) Press « to go back
to the previous menu. 4) Press Pause/Resume fo exit all menus.

EREHERER: D% « I v RIER
WMo 2) % v EFEIET. 3) 4% « RIEIHT
NS, 4) /R LTS

Menggunakan menu panel kendali: 1) Tekan « atau ~
untuk menjelajahi menu. 2) Tekan O untuk menentukan pilihan
menu. 3) Tekan « untuk kembali ke menu sebelumnya. 4) Tekan
Pause/Resume untuk keluar dari semua menu.

avba—p NRFVDORA=2—2EH U TROBIEEZITVET,
D a F23 v 2L TA==2—%2RA7 8- L LET,

2) v EMLTHEHELBIRLET, 3) « ZHLTHIOR
—a—ICEYVET, 49 —RHEIL/BREFL CT_To
)(:1‘—74?%@7 Liﬁ—o

HOIE M AFR: 1) o
se 2S5 desUn,

4) 2N BXN/WANHRE =

o
o =

NSALNUTIUNIAILAN : 1) NA « 17D v INGLABUATIENITHNT]
Tuy 2) N o WaLaansnanis 3) na <« wWandullduuyne

o & < g
U11U 4) NA Pause/Resume NRRBANANNLNYNNUNA

fERIEHIEIRINEES @ 1) %~ 2 v BHiLIAES -
2) #vEREE - 3) % GEREIE] E—EThREE -
4) HES/ HERERTR T A IIRE L -



Change display language (optional):

If the control panel displays -in English, go to the next
column. Otherwise, turn the printer off and then back on. When
=2 appears, press and hold ¢/. When all three control
panel lights are lit, release ¢/. When appears in
English, press ¢, and wait. Continue with the next column.

FRERES (T3 « WEREEmm R 9w R
LANGUAGE= Gifi ) » WALZIF—FL. B0, SCHiFI el
HLHEYE, SRIEFIE . 29 XXXMBkssk I, %4 o
YA 3 MNMEHIHARFE R T #RE R, BT o

24 SELECT LANGUAGE FH#LSCINERRS, 4% o/, FH&fF.
ghal F—A2.

Ganti bahasa tampilan (opsional):

Jika panel kendali menampilkan = dalam bahasa Inggris,
lanjutkan ke kolom berikutnya. Jika tidak, matikan printer kemudian
nyalakan lagi. Ketika muncul -, tekan dan tahan ¢.
Setelah ketiga lampu panel kendali menyala, lepaskan ¢. Ketika
muncul dalam bahasa Inggris, tekan ¢/,
kemudian tunggu. Lanjutkan ke kolom berikutnya.

FHRE/BELEETS (FFvav): ar bo—L /SRLICHEET
[LANGUAGE=] L FRENT=DH. OB TANIBELET, F9725
WAL, BRAY o T, BEANET,  [XXXMBkkkk] &FEKIRE
niet, o ZMLTCEOEER/LET, = br— SxL
D3 ODTA MRTRTHEITLES, v ZEELET, HFET
[SELECT LANGUAGE] :tFRr&EnsH, ¢ ZMLTLIELLHD
I, KOBTALATREAITLET,

Al o0 HA(HEALE):

MO{E0l 202 LANGUAGE=E ZAIE 2, U8 €2
OlsSotyAI. X &2 22, ZEE AT OAl AYAL.
XXXMBx#x+JF LIEILIEH, v E A= 210 ASLICH Al JHS JIoT &
BEANSO 2F AXH, vE s28A2. SUHZ SELECT
LANGUAGEJI LHEHLIY, o€ 21 DL YA, OIS €2 HS
AT AIL.

waguamlunsuansaa (Falaan): winuthaeuans
LANGUAGE= \flun1wdsnnu Wilneedmidnll |
vizaTlaAsasiuiudulaluniie XoMB dsngau inatlu v
AlBaundnlnuiinaesisaunneazadetu o e SELECT
LANGUAGE dsngulunisnésnss natlu o uanse
AntwinguR Ui uAeaNIEall

RIS (U58) © AR SRR
LANGUAGE = » AIFEE AN —fil] - 7351 » BAPARNZRMY
BRI > SRAREHTHHE © B HEIXXXMB I » (1w -
B PRI TR L = {18 20 sliny - 5251 v o B DA
REHINSELECT LANGUAGEIR » $2(Ev - 551 « fEl
A

21

The control panel displays L = in English. 1) Press v until
the preferred language appears. 2) Press [ to save the preferred
language.

B S s LANGUAGE= (GES) « 1) #% +,
BRGNS B, 2) #% ¢ RAEEI%IES.

Panel kendali akan menampilkan = dalam bahasa
Inggris. 1) Tekan v sampai muncul bahasa yang diinginkan.
2) Tekan O untuk menggunakan bahasa yang diinginkan tersebut.

oY ha—)b SNRVICTGET [LANGUAGE=] & FRRSNET,
) HAOSENFREINDET v 2HLET,
2) v L CHEDSELRGEFELET,

HOTTol Y02 LANGUAGE=DI EAIELICE 1) Rot=
LIEHE MKl v S SSLICH 2) vE =4 &5t= A0
MNEELIC

1010t

ADUAAINATILENARLANATLANIA1I1 LANGUAGE=
funiendainge 1) na ~ aundiaziiiniansisiesnis

2) nA v etiuiinnnEifednis

PEEIE S IS BT LANGUAGE= - 1) % v AT
ERE R - )% v RIS -
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Install print cartridges:
After a short while, the control panel displays 1
1) Using the side handles, open the top cover.

ZRITHER &

Tz, i BoR Wl INSTALL SUPPLIES
GARFTEN SR )

1) A P 04 F 4T FF T 56

Pasang kartrid cetak:

Setelah beb pa saa, panel kendali akan menampilkan
1) Dengan menggunakan pegangan
samplng, buka penutup atas.

TV h A=Yy VERVFHTES,

LIESL Lz, av ba—b RSRUZ [ 7T A RO 17
TLEEW] EFRRENDIETTTT,
D DNy RVESBHA LT, RO AA—%2BT £,

IO EAIELICH

A|§
1)§E$XOIEM H E%H%gu[}.

AAAIARLUNNANN :
AnaguilaniiasuaeatLANazLantanan INSTALL SUPPLIES

'
o

KX = 2 2 2 v A é’
) PNNAUANKE R A ULRLA L AR

—_

BB E :
Pz 1% > YRR R
D) {5 AT AR T BaTEZ -

M -
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2) Grasp the top edge of the front cover and pull to open the front
cover.

2) PIUE T 5 A 0L

i) ZN 7 }Tﬂ:ﬁ']mlo

2) Pegang ujung atas penutup depan dan tariklah sampai terbuka.

2) EHEAN—O IO EZ D0 TE 28R Y | 1EH A N — % B
FET

2) MH GOHo Attt DA E BOF EHAM M EIHE SLICH

2) qUDLLUIBSE A UNTN uddsuNaLTlnin

2) LR [H - BT HzB -
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3) Grasp the green handles on either side of the transfer unit and
pull down. CAUTION: Do not place anything on the transfer unit
while it is open.

3) IUEALILE WML O T M. R Ak
RSB TIPS, AN AL L1 OB AT AR .

3) Pegang pegangan berwarna hijau pada kedua sisi unit transfer
kemudian tariklah ke bawah. AWAS: Jon%on menempatkan
apapun pada unit transfer ketika unit tersebut dalam keadaan
terbuka.

3) NI AT y— 2=y FOEANZH DFEED N RV E D)
B, FTALEYT, BE: FFr2r7ry— 2=y RV TNS
Mix, ==y bOEITHE RN TLS ES0,

3) HE HAIQ BB U =M ATOIS FOF YALICH
ZFol: ®E WAL L2 Us SO S B0 HE AT

Sd =Xl 0HYAl2.

'
v Ao

3) AunduAdenvasginsnideinulasuuilaudnbeacin

1aA255233 : N edesla asuuglnsnidansnitneg

3) PUEEREEE H bRk ETR o TR -
NG ¢ AT BRI SR AR -
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4) Remove the print cartridge from the plastic bag. 5) Grasp both
sides of the cartridge and distribute the toner by gently rocking the
cartridge from side fo side.

4) MWEDRHR PG TE S . 5) JUE sk
(L P N I E R T L e R T R Ba 7 Vi pO  BA B

4) Keluarkan kartrid cetak dari kantong plastik. 5) Pegang kedua
sisi kartrid dan ratakan toner dengan mengguncangkan kartrid
secara pelahan dari kiri ke kanan.

4) TIAF v Ny Zipb TV s A=)y VERDH
LES, 5 I— R yPoilifllz>hik, bT—n"A—1FY
Y VEKIATEED L I ACEF NI IRY £,

JtECIXIE St
&0 It &2

SHOI A THEILICH 5) FLERIXI S
S0 EWI =10F 240 LICH

El

=
=
=

4) daduuinfinaenanganaasn 5) Aunduninfinwling

Py o . A g9 = s P o
@@QW’IHLL@QL"HH’]L‘]_IT'I Waliaeuinnszanaiayienay

4) iR AL BB AR TR E Y o 5) HUERRK FIRT S - S
TR - (RS o
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6) Remove the orange shipping tape. Remove and discard the
orange shipping locks.

6) HEE ORI I I R B .

6) Lepaskan pita pengemas berwarna jingga. Lepaskan dan buang
kunci-kunci pengemas berwarna jingga.

6) AL VBT =T EHIINLET, AL VRS

Yy FEMVI LT TET,

A

6) UuaUspAZNINaANanase lun1s1ugIaen

ANTULNLFRRNAZNaanLA 7

6) ARG COISERTT - I MRS R ISEE E A

)

24

7) Remove the inside sealing tape by pulling the orange loop on the
end of the cartridge and pulling the tape completely out. Discard
tape.

T) BrL AR E B, Jridoe T s - im R
W, IRk e el . EFER .

7) Lepaskan pita penyekat bagian dalam dengan menarik
lingkaran jingga di ujung kartrid kemudian tarik pita sampai
keluar seluruhnya. Buang pita.

7 H— Y v POEBIANTVA AL DD EF SR |
T =T EHERIFEHRNT, WHlOEET—T %24 L ES, T—7
EECET,

-~
=2

rr

QUXM NelE AN HOIZE 83| HIOA
HIOIZE MAAELICH HOIZ= HELICH

il
& Mk
0 o
0 30
o

7) WunvilaetFulusansienismaunuAdunUassunilaas

a

R S o o v X t
SAUMINANA AaunuAIna1naanunTanna udauwnuilll

) PR — AR CEER o se =BT - DAl YD
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8) Grasp the blue handles on the sides of the print cartridge. Insert
the print cartridges in the position shown (C = cyan, Y = yellow,

M = magenta, K = black). Push each cartridge in firmly until it clicks
info place.

8) PUEATEN Ak P i (A0 T FZ IR EIRA &
FAFTEN SN & (C=75(, V=38, M=Maa,
K=20¢)  #EANREADNRR A, BRI S SRR .

8) Pegang pegangan biru di di kedua sisi kartrid cetak. Masukkan
kartrid cetak dalam posisi sebagaimana ditunjukkan (C = biru,

Y = kuning, M = magenta, K =%itom). Dorong setiap kartrid
dengan kuat sampai terdengar bunyi klik.

8) YUk H—FUyPOMIEIZHDEHF N RILEDNH
9, FERENTWABEFHICTY s —h) v PEFALET
C=v7r. Y=Azm=m— M=~EBo¥ K=8), hFv&
EMTHETEI—F ) T E Lo EHLIARET,
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8) AUNUANUN IUNANUE 922 IRRUNTNANA TARALNH NN IR
watkeiLlunIn (C = AUNSU Y = Aides M = Auad K = @an)

o o R a @ o o
AUARLNNANWHNIUADNLUN

8) FIULRbh [ R AV A AW - B RAYAZE -
BRI (C = Bifktn ~ Y =30~ M = VALt
K=8t) o fEAREIIE - 5 EHAEE RS -
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9) Using the green handles on either side of the transfer unit, close
the transfer unit.

9) IFALIRR BRI DR (LT, 8 LARIAREE .

9) Pegang pegangan berwarna hijau pada kedua sisi unit transfer,
kemudian tutup unit transfer.

9 FF7v ATy — 2=y FOTAIIH DikED NN RAVEHERL
T, hFoAT77y— 2=y  EHLET,
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10) Close the front cover.

10) RHIRT 5 -

10) Tutup penutup depan.

10) IEEAAN—ZFCET,

10) TmelFnumiin

10) BAl_EATE

11) Close the top cover.

11) KA .

11) Tutup penutup atas.

11) EmANN—ZACET,

11) UmelAnuuu

1) B _ETHZ -
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After a short while, the control panel should display

T %0, P T AORs s sl 4 o

Setelah beberapa saat, panel kendali akan menampilkan ¢

LiEsL LD
no1FE$ T,

LEY L SR (IR LR S

Al HIOI 2Ol =IO EAIZIO{OF &LICH

=3
T

anaguilantnaaurALANazLansdanIIN READY

Mtk > PEblE S SR A
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INFORMATION

Print a configuration page to ensure th inter is
working properly. Press [ Press v until 1t
appears. Press [I. Press v until appears.
Press [ to print the page. If the configuration page does not print,

consult the CD User Guide.

ITHRER, DBHRITENRESIERBAT.

¥ w, BEF| INFORMATION (f5E) ¥, r ./

¥% <, EH# PRINT CONFIGURATION CHTENfcE ) HiIN.
% o FTENULUUI . WAATENA B U, TE A il
(CD M 45D -

Cetak lembar konfigurasi untuk memastikan printer
berfungsi baik. Tekan U. Tekan v sampai muncul

Tekan 0. Tekan v sampai muncul | i

. Tekan O untuk mencetak lembar konflgurcm
Jika lembar konhgurcm tidak tercetak, lihat CD User Guide
(petunjuk pemakaian).

BEXR—VEZHRILT, 7YV EZRERCEBELTVWAZ L2HER
LET, v 2LET. [FHR] BERENDETY 2L
¥4, v ZMLET, [REDHM] NERENDET v E&H
LET, v ZHLTR=UEHRILES, RES—UBHEHIBIS A
WIBEATE, CD-ROM IR EN TWDH2—F—X H A KEBHL T
L&V,

T4 HOIXIE elHcl Z2IEJ SHi2) HSotl A=K el
SHAAIR. vE SELILL EEDI LIEtE THA v 2 SELIL.vE
SEULCH 74 HOIX I LHEtE THNHK v 2 SELIL.vE
=ci HOIXIE AMSLICH F4 HOIXIIF IMEX ¥S <, CD
ABTHEENE & BHAL.

RurmhivunAianssaraudAFasiniinaugnia’s
ald na v wdINA v aundnaziudaniny INFORMATION na ¢/
wAINA v aundnaziiudand i PRINT CONFIGURATION na v/
RTINS Ua AN nuthinusAn ldfissaansn
llsagArunzinludngienisldeu

GIENAHAEE » LIFBRENRIETFEET o v - it v HE

B - 2 - £ v [EEFIENFRREE IR - $4v/5IED

?gfi%ﬁﬂ%ﬁﬁﬂmﬁ%ﬂ%ﬁ e N GRERREE
HRd ©
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On the configuration page, verify that the installed tray appears in
the list of Paper Trays and Options.

FERCE UL, BRSO e AR 7 I IAE “ 4R AN
“REI B

Pada lembar konfigurasi, periksa apakah baki-baki yang sudah
dipasang tercantum pada daftar Paper Trays and Options (Baki
Kertas dan Opsi-opsi).

MER—=VT, LA B (7 ar] o—EIZHEY
I R A RFERENTND Z & 2R LET,

T4 HOIX0A SXE % s80 £XE SN0l EAHEX
O

B0t Al 2.

Tuthinnuae Iasaseudinianfnsadadsnglumedenn

o A A i
AtlauNIzANHILAZFN L@’Bﬂ‘ﬂi‘ﬂi&l

FERIREH _EAEr 2SRRI A A HIERAE | AR S
B TEL -
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Connections:
Direct to network. Connect one end of the network cable to the
RJ-45 port. Connect the other end to the network.

.

HEBM. BMLm-—uE N RI-45 b, ik
NS

Koneksi:

Langsung ke jaringan. Hubungkan salah satu ujung kabel
jaringan ke gerbang RJ-45. Hubungkan ujung lainnya ke jaringan.

e
Xy NT—I ~OEEER, *v NV~ r—T LD~ DM%E
RJ-45 AR— MIEHE L ET, b o —FHOMmExy NI —7 |28 L
£,

oL
UERKIZ &Y . UIERA AH0I22

5t
AZELLL OE & 228 UERIZ A28

NS EaNAa
1 L = 1 1 k2 d’ a
AanuULAsalnalnamasy Aalanasunilrasdnaiaiiial

A 1 Y o & = ¥ dl ' ¥ o A 1
ATAULLANNUNDTH RI-45 ANATUNUNADLANNLLATATNE

i
EIEEEIMEES o IR S RIS M -
S -



Network print server. Connect one end of a network cable into
the server. Connect the other end to the network. Connect one end
of another network cable to the printer and the other end to the
network.

WIZEATEI R 8% A5 P Le ) —mR N IR S5 4%, 53— ik
AR, KT MRS AFTEIHL, 5 dmik A
[

Server cetak jaringan. Hubungkan salah satu ujung kabel
jaringan ke server. Hubungkan ujung lainnya ke jaringan. Dengan
menggunakan kabel lain, hubungkan salah satu ujungnya ke printer
dan ujung lainnya ke jaringan.

Xy RI—=2 FPUVE =2y NT—2 F—TND—fDON
EY— N LET, Lo —DmE Ry VU — 7 ZEE R L E
T, DXy NU—27 Fr—TNO—FDum%E 7 2T L.
b HOWMEFR Y hU— 718 L £,

2=

HESS ZE AH. WERID Aol &%

o

22 AHZ
Ct. THE HIERZ
22 UEXAZ

ol

AZYLICH OHE & 2= UERIDZ HZEU
HNOIS2 8t% E= Z2HzZ AZotL UE &
AZELICH

it

ad 14 a o G 1

1iEsWLIasn1sNNNLATRNE

: o = a A Y o ae -
slatangAnuuiaaasagialalATatnednAuEsWIe s

al v ‘é ' Y o G ] o o a A Il al ‘SJ
ANATUNRUIFABLAINUIATAEUNE ATUTUAELALLALATRANLBRNRAIE YIS

e ALLATI RN U TN LA LI AT LN UTI T WA

Peer to peer (direct to network). Connect one end of a
network cable to your computer. Connect the other end to the
network. Connect one end of another network cable to the printer
and the other end to the network.

S (EEEBM) o ML L, 5
BNML . B — i — i NFTEIRL, 5 —umd
INCES

Peer to peer (langsung ke jaringan). Hubungkan salah satu
ujung kabel jaringan ke komputer anda. Hubungkan ujung lainnya
ke jaringan. Dengan menggunakan kabel lain, hubungkan salah
satu ujungnya ke printer dan ujung lainnya ke jaringan.

E7Y—¥T (Ry NI—I~OHEEH), tv NUV—2 r—T
NO—FHDlE Ay Ea—XICERLET, bH—HFDmExxry k
T—7 I LET, BOXy NU—2 F—TNDO—FDuiE T
Vo RIZERL, b9 ~FHOMEry NU—7 IR LET,

ool £ Io(WEKI2 MY HA).UEAT H0IES 81F &S
FREZ HZELL. UE B E=s UERIZ A28 LIU. O
HIERKII0IES &% 28 ZEBHZ HEStD UE & &8
HERIAZ HZBELICH

= I = I'd 1 o Gl ]

LNEITYILNEIT (safumsetalnemns)
satlaneduniaresansadanzadnadnAuaAaNfanefIering
a v Aﬁl 1 Y o G 1 L) o a = 1 a dl
ANATUNINFANALIATETNY d1sLaAdalATeNEANANE UL

WFad AU LATRARN AN NN LA LATRI N EN U TR AL

HAERFUEN(RIBRES o AR FERERY — I B2 frl et -
U E R RN o K50 — RIS AR Ry — s 2 2
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Peer to peer (parallel). Connect two or more computers to the
network hub using network cables. Connect one end of a parallel
cable to the printer. Connect the other end to a computer.

MR GFFD o MG ERE GiHENEA
WIZRERLRAT o REIFAT LRI — ImASTEIHL, 25— i
AL

Peer to peer (paralel). Hubungkan dua komputer atau lebih ke
hub jaringan dengan menggunakan kabel jaringan. Hubungkan
salah satu ujung kabel paralel ke printer. Hubungkan ujung lainnya
ke salah satu komputer.

ET7Y—ET (RTVNVEER), v hT—2 F—TLEBAL
T, BEOa Ea—F%2Fy NT—7 NTIZEHRLET, /4T
LIV =T NAD—F0ME ) 2 LET, b O O
Farva—XIlERELET,

o0 £ Io(Y-”).S U 0l42 AEHE WEKA AHoIE
AEH HWERD B0 HZELICH 82 AHol=9 stz 22
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T2HZ HZELC OE TREZ ABELICH

Zx e
- E=2

A ¢ A & A P P
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1Y o o - N 73 a A
nadiudurearretnaiag Maamdamradns
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Parallel connection. Connect the parallel cable to the proper
port on the printer. Connect the other end of the cable to the
computer.

HATERER. KT
G, IR AT

U AT EHL R

Koneksi paralel. Hubungkan kabel paralel ke gerbang yang
sesuai pada printer. Hubungkan ujung kabel lainnya ke komputer.

NRIVNERRE, 7V X O iR — NIRRT LIV r—T Va8
BLET, F—7L0b ) —FDhiEkar Ea—X lHERLET,

AT TRNABULLIUNY AageALdaLLLTWWE AL
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Install the printer software. Place the compact disc shipped
with the printer in the CD-ROM drive on the computer.

BEATEHURA: . KT EIHLBH A7 ARG BN TSRS
HEIKBN A -

Instal perangkat lunak printer. Masukkan compact disc
yang dikirimkan bersama printer ke dalam penggerak CD-ROM
pada komputer.

FYVE V780 2TEA VA=A LET, TV UXINED
CD-ROM =1 E'2—% @D CD-ROM KT A FIZHAL £,

T2H AZEYN X, ZeHe SN M3 BHE

CIA3(CD)E Z2FH2 CO-ROM Ect0IE0 E&LICH

I
&

a U4 o =i a o
ARFAITANALITUDRILATDINHN

PPN v o A4 a e N = a <«
Msnmwmws@mumewu‘wLﬁuﬂuvlmﬂsnm@wmqume

LIFNRAZERES o RIPERIZARIRN D EREE AR
et

31

Windows. If the CD browser starts automatically, select Install
Printer. Otherwise, click Start then Run. Type X:\SETUP, where x
represents the letter of the CD-ROM drive. Follow the instructions on
the screen.

Windows. OGN bEas AZRBN, 5L
REITENL. TN, EREIFR, R

BT, B X:\SETUP, LA x ARRJuftdiah
AT o L IR DR Ul A T3 A

Windows. Jika CD browser langsung jalan secara otomatis, pilih
Install Printer. Jika tidak, klik Start kemudian Run. Ketikkan
X:\SETUP, di mana x adalah huruf pengenal penggerak CD-ROM.
lkuti petunjuk pada layar.

Windows. CD 7' 7 UV HERICKHE LI-HAE, (Y ¥
DAVARb—=)V] Z@IRLET, BHEIZESD LARWEEIE
[(RF—DP] %22 Vw7 LT [Z7ANVEREBLTRIT] 27V v 7
L¥9, IX:¥SETUP) & AALEY, 22T, X 1T CD-ROM R A
TORIATXFERLET, BREICERINDIERICHENET,

Windows. CD E4)|J} IISC2 AXS F, OglfH dX2
SEISHLICH JDEX 22 E2L, AIF, d8s S5LICH

XWSETUPS ZEELICH K{IIM, x= CD-ROM E2t01E 2
EXNE LIEHHLICH 332 RAIE GEYAI2.

Windows #nLus e fuesdniesnn1anulnadnlugds aen
AAFALATAIANI 1TBAAN Start WAARNRUN AN X\SETUP Ingl x

=2 o = S ° ° o A o
quﬂﬂ\i'ﬂﬂﬁ’im@im?ﬂsﬁmiﬂﬂ VlflmfmmLLuxu’lwﬂ?Wﬂguuﬂu’m'a

Windows - ZIFDEERRITE G H BB - G ERRE&E]
_i& o CHEHLZEE - ARFHLHIT - WA XA\SETUP -
X FOTOURBRATUER » Il ERRIIE THRE -
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Macintosh. Run the LaserJet installer. Or, from the Chooser, select

the HP Color LaserJet 5500 printer.

Macintosh. =17 LaserJet ZefifE. &, M
“ERces” kP HP Color LaserJet 5500 fTE[IHL.

Macintosh. Jalankan Laserlet installer. Atau, dari Chooser, pilih
HP Color LaserJet 5500 printer.

Macintosh. LaserJet f ' A h—F &% F(T L4, F£721E
(L2 #] »5 [HP Color LaserJet 5500 7"V o 4]
FEINLET,

Macintosh. Laserdet &X T2 )& S %‘%‘@LI Ch. &
[SE4XH 0l A HP Color LaserJet 5500 Z2IEHE & &

Macintosh 5ul1/sunsuAnsa LaserJet ¥3a1a0n LATAINNA

HP Color LaserJet 5500 Aa1n Chooser

Macintosh - quqﬁ LaserJet Z4EF2= o 521 Chooser
(12573 ) 212 HP Color LaserJet 5500E15%# -
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On all computers that print to the printer, configure the printer
drivers to show that the 500-sheet paper feeder is installed.

EAE FZAT BT BV T o AL, S ST EIAL
IKERE, DL R @23 T 500 mikatss.

Pada semua komputer yang menggunakan printer ini untuk
mencetak, konfigurasikan penggerak printer (printer driver)
sehingga menunjukkan bahwa pengumpan kertas berkapasitas
500-lembar sudah terpasang.

Y UBICHRIT AT R TOa s Ea—& T, 500 BT 1
—ZPBOMHTFOENTVWAZ ERNFREND L HCTV &
RIANEHRELET,

IZEHZ 2iMots 2= ZRE A 50000 X = Xt
AXEN UASS HAIGHESE ZElEe E0IHE FHELICH

Tupauiome NLATINRNNALLATeI AN Tiuuasnlasi

afipsasiinliuaneinldRnssgUnaniilaunszane 500 usuuga

FEFTEYIENEEIZRA ERY N - -
T 500 HAESRHERAG LS -

AE IR A U
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